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อาณาจักรอิสราเอลและอาณาจักรยูดา ทัง้สอง
อาณาจักรไดทําบาปและตอตานพระเจา พวกเขาไม
เชื่อฟังพระบัญญัติของพระเจาที่ใหพวกเขาไวจาก
ภูเขาซีนาย พระเจาไดสงผูเผยพระวจนะมาเตือนพวก
เขาใหกลับใจและนมัสการพระเจาแตพวกเขาก็ปฏิเสธ
ที่จะเชื่อฟัง
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ดังนัน้พระเจาก็ไดลงโทษพวกเขาทัง้สองอาณาจักรโดย
การใหอาณาจักรอัสซีเรียศัตรูของพวกเขามาโจมตี
อาณาจักรอิสราเอล คนอัสซีเรียไดฆาประชาชน
อิสราเอล และเอาสิ่งของมีคาทุกอยางไปแลวเผาหลาย
สิ่งหลายอยางในอาณาจักรอิสราเอล
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อัสซีเรียไดรวบรวมบรรดาผูนํา คนที่รํ่ารวย และคนที่มี
ทักษะตางๆ เป็นเชลยและนํากลับไปอัสซีเรีย  หลง
เหลือไวเฉพาะคนอิสราเอลที่ยากจน คนที่ไมมีทักษะ
อะไรไว
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เมื่ออัสซีเรียนําคนตางชาติมาอาศัยในแผนดินซึ่ง
อิสราเอลเคยอยู พวกชาวตางชาติก็บูรณะบานเรือนที่
เคยถูกทําลายขึ้นมาใหมและแตงงานกับคนอิสราเอลที่
เคยถูกทิง้ไวที่นัน่ บรรดาลูกหลานของคนอิสราเอลที่
แตงานกับชาวตางชาติพวกเขาเรียกวาคนสะมาเรีย
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ประชาชนที่อยูในอาณาจักรยูดาเห็นส่ิงที่พระเจาไดลง
โทษคนในอาณาจักรอิสราเอลเพราะคนเหลานัน้ไมเชื่อ
ฟังพระองค แตก็ยังคงนมัสการรูปเคารพรวมทัง้พระ
ของคนคานาอัน พระเจาก็ไดสงผูเผยพระวจนะมา
เตือนพวกเขาแตพวกเขาก็ปฏิเสธไมรับฟัง
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หลังจากที่อัสซีเรียทําลายอาณาจักรอิสราเอลประมาณ
100 ปี พระเจาก็ไดสงเนบูคัสเนสซากษตัริยของบาบิ
โลนมาโจมตีอาณาจักรยูดา บาบิโลนมีกองทัพที่เขม
แข็ง กษตัริยแหงยูดาก็ตกลงที่จะเป็นทาสและยอม
จายเงินใหกับเนบูคัสเนสซาหลายปี
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หลังจากนัน้ไมกี่ปีกษตัริยของยูดาก็กบฏตอบาบิโลน 
ดังนัน้บาบิโลนจึงมาโจมตียูดาอีกครัง้หน่ึงพวกเขาได
ยึดเมืองเยรูซาเล็ม ทําลายพระวิหารและไดนําของมีคา
ในเมืองเยรูซาเล็มและวิหารไปดวยทัง้หมด
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พวกเขาไดจับกษตัริยของยูดาที่ไดกบฏ ทหารของเนบู
คัสเนสซาก็ไดฆาลูกชายของกษตัริยตอหน าตอตาเขา
หลังจากนัน้ก็ไดทําใหกษตัริยตาบอดแลวพาพระองค
ไปขังในคุกที่บาบิโลนและพระองคก็เสียชีวิตในคุกที่
นัน่
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เนบูคัสเนสซาและกองทัพของเขาไดนําคนจากยูดา
เกือบทัง้หมดไปยังบาบิโลน ทิง้ไวเฉพาะคนที่ยากจนที่
สุดไวใหปลูกพืชในทุงนา ในชวงเวลาน้ีคนของพระเจา
ที่ถูกบังคับใหออกจากแผนดินแหงพันธสัญญาเรียกวา
ถูกเนรเทศหรือไปเป็นเชลย
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ถึงแมวาพระเจาจะลงโทษประชากรของพระองคที่ได
กระทําบาปโดยใหเขาไปเป็นเชลย พระองคก็ไมไดลืม
พวกเขา พระองคไมลืมพระสัญญาที่มีไวกับพวกเขา
พระเจายังดูแลพวกเขาและพูดกับพวกเขาผานทางผู
เผยพระวจนะ พระองคไดสัญญากับพวกเขาวาหลัง
จากเจ็ดสิบปีพวกเขาจะไดเดินทางกลับไปยังแผนดิน
แหงพันธสัญญาอีกครัง้
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หลังจากเจ็ดสิบปี ไซรัสกษตัริยแหงเปอรเซียไดโจมตี
บาบิโลน ดังนัน้อาณาจักรเปอรเซียจึงเขามาปกครอง
แทนบาบิโลน อิสราเอลซึ่งตอนน้ีถูกเรียกวายิวชีวิต
ของพวกเขาสวนใหญอาศัยอยูในบาบิโลน มีเพียงผูสูง
อายุชาวยิวเทานัน้ที่ยังคิดถึงและจดจําแผนดินของยู
ดา
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อาณาจักรเปอรเซียมีความเขมแข็งมาก แตก็มีความ
เมตตาตอประชาชนที่เป็นเชลยมาก หลังจากนัน้ไม
นานไซรัสก็มาเป็นกษตัริยของเปอรเซีย เขาก็มีคําสัง่
ใหคนยิวที่ตองการจะกลับไปยูดาสามารถออกจาก
เปอรเซียและกลับไปยูดาได เขาใหเงินกับพวกเขาเพื่อ
กลับไปบูรณะพระวิหารดวย ดังนัน้หลังจากเจ็ดสิบปีใน
การเป็นเชลย ก็มีกลุมคนบางคนก็ไดเดินทางกลับ
เยรูซาเล็มในแผนดินยูดา
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เมื่อประชาชนมาถึงเยรูซาเล็ม พวกเขาก็ซอมแซมพระ
วิหารและกําแพงรอบๆ เมือง ถึงแมวาพวกเขาจะอยู
ภายใตการปกครองของผูอื่น แตพวกเขาก็ไดกลับมา
อาศัยในแผนดินแหงพันธสัญญาและนมัสการที่พระ
วิหารอีกครัง้






